
1937Nr. 12 Utgitt 5 april

20 mars

Utgitt efter offentlig foranstaltning ifølge lov av 1 april 1876.

Kundskrivelse fra Finansdepartementet til fylkesmen
nene.

I anledning av en under 27 februar 1937 mellem Norge
og Tyskland inngått ny avtale om betalingsmåten i vare
utvekslingen mellem de to land*) og med hjemmel i lov om
betalingsutjevning av 31 mai 1935 nr. 2 har Finansdeparte
mentet truffet følgende

Bestemmelser om betaling av tyske varer
som innføres til Norge m. v.

§ 1. Betaling av tyske varer som innføres til Norge,
skal, når förpliktelsen lyder på norske kroner, skje ved for
fall på en i Norges Bank i den anledning oprettet krone
samlekonto for Deutsche Verrechnungskasse.

Når förpliktelsen lyder på riksmark, skal skyldneren
ved forfall innbetale beløpets motverdi til Norges Bank i
norske kroner beregnet efter dagens clearingkurs, med krav
om at banken anviser det tilsvarende riksmarkbeløp til ut
betaling av sin riksmarksamlekonto i Deutsche Verrech
nungskasse.

Når förpliktelsen lyder på en annen valuta enn norske
kroner eller riksmark, skal, under hensyn til hvad partene
er kommet overens om, enten kroner innbetales på den
i Iste ledd nevnte kronesamlekonto, eller riksmark kreves
anvist som foreskrevet i 2net ledd. Vedkommende valuta
omregnes da enten efter den offisielle Oslo- eller Berlinkurs
som gjaldt børsdagen før innbetalingen.

Hvis det ikke er avtalt en bestemt lengere betalingsfrist
som anføres i innførselsdeklarasjonen og som på forlan-

*) Departementet gjør opmerksom på at de forskjellige
melser om den norsk-tyske clearing hittil har vært spredt
i en rekke rundskrivelser og at det av praktiske grunner
har funnet i forbindelse med den nye avtale å burde samle
i den nu utsendte rundskrivelse de bestemmelser som den
nye avtalen gir heve til, og de eldre bestemmelser som frem
deles skal gjelde.

Norsk lovtidende
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§ 2. På den i § 1 foreskrevne måte betales også:

virksomhetens område.

sjer og utlegg som står i forbindelse hermed.

1937

gende kan iegitimeres overfor Norges Bank, skal betaling
erlegges senest 4 måneder fra varens tollekspedisjon (for
tolling eller angivelse til tolloplag), dog således at hvis
varen ikke er endelig solgt her til landet ved tollekspedi
sjonen (kommisjons-, konsignasjonsvarer og lignende) skal
betaling skje innen 4 måneder efter det endelige salg, med
mindre avtale om annen bestemt betalingsfrist kan legiti
meres overfor Norges Bank. Hvis betaling ikke skjer ved
forfall, eventuelt innen utgangen av den nevnte 4-måneders
frist, kan Norges Bank pålegge skyldneren å foreta inn
betalingen uten ophold. I tilfelle hvor den avtalte kredittid
i vesentlig grad synes å gå ut over hvad en normal forret
ningsmessig kredittgivning skulde medføre, kan Norges
Bank, hvis skyldneren innen en satt frist ikke gir en til
fredsstillende redegjørelse, med samtykke av den av Finans
departementet nedsatte Clearingnevnd gi pålegg om innbe
taling innen en passende frist, uten hensyn til at den av
talte forfallstid ikke er inntruffet.

Med tyske varer forståes varer som er produsert i Tysk
land og varer som der har gjennemgått en vesentlig bear
beidelse eller forarbeidelse. Transittvarer omfattes ikke av
disse bestemmelser.

Enhver som innfører varer fra Tyskland enten direkte
eller gjennem et annet land, er pliktig til å meddele toll
vesenet, postverket og Norges Bank de oplysninger som disse
finner nødvendige.

a) Tilleggsomkostninger som opstår i förbindelse med leve-
ring av tyske varer til Norge, således toll, sjø- og jern
banefrakter med omkostninger, spedisjonsutgifter, for
retningsmessig berettigede provisjoner og utgifter til
forretningsreiser. Undtatt er betalinger på forsikrings-

ta) Anleggs- og montasjeomkostninger, samt lønninger, ga-

c) Patentgebyrer, samt med forbehold av særlig god-
kjennelse i det enkelte tilfelle lisenser og lignende
immaterielle ytelser (f. eks. forfatter- og forlagsrettig-

§ 3. Vedkommende myndigheter i de to land kan, når
omstendighetene gjør det ønskelig, tillate umiddelbar avreg
ning av fordringer som skal betales over clearingen, forså
vidt angår provisjonsforpliktelser, utgifter til forretnings
reiser eller andre utgifter som egner sig til sådan avregning.

§ 4. Private kompensasjonsforretninger eller annen op
gjørsmåte utenfor de vanlige bestemmelser i avtalen av 27

heter, filmleie).
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februar 1937 vil det for øvrig bare være adgang til i rene
undtagelsestilfeller og med clearingmyndighetenes samtykke.

§ 5. Betaling til Tyskland som ikke skal skje på den
i § 1 foreskrevne måte, skal på forhånd meldes til Norges
Bank for at banken kan føre kontroll med at betalingen
ikke gjelder förpliktelser som nevnt under §§ 1 og 2.

§ 6. Disse bestemmelser trer i kraft 1 april 1937.
Fra samme tidspunkt opheves de tidligere bestemmelser av
12 september 1934 med endringer av 10 mars 1936 og 26
januar 1937.

Som det fremgår av bestemmelsene skal betaling av
tyske varer som innføres til Norge og betaling av de tyske
tilgodehavender som er nevnt i bestemmelsenes § 2 skje ved
forfall enten i norske kroner på en i Norges Bank i den
anledning oprettet kronesamlekonto for Deutsche Verrech
nungskasse eller i tyske riksmak som anvises av Norges
Bank. Midler som den norske skyldner måtte ha innestå
ende i tysk eller annen utenlandsk bank, kan således ikke
brukes til de betalingene som er nevnt foran.

Veksler som omfatter gjeld som går inn under bestem
melsene, må gjøres betalbare i norsk bank.

Norges Bank vil treffe nærmere bestemmelser om ad
gang for importørene til å bruke sine vanlige bankforbin
delser til å besørge sine innbetalinger over clearingen.

Ved betalingen må fakturaens datum og beløp, samt for
tollingsstedet og vårens art opgis.

Ved departementets rundskrivelse av 26 januar 1937
blev de da gjeldende bestemmelser om betaling av tyske
varer som innføres til Norge gitt et tillegg gående ut på at
betalingen skulde erlegges senest 4 måneder fra vårens toll
ekspedisjon eller fra vårens endelige salg til landet, hvis
dette først finner sted efter tollekspedisjonen. Det var
departementets forutsetning at fristene skulde gjelde uten
hensyn til om det i det enkelte tilfelle var truffet avtale om
en lengere kredittid. Det var dog åpent adgang for Clearing
nevnden til å gi dispensasjon.

I de nye bestemmelsers § 1, 4de ledd er de nevnte frister
oprettholdt, dog kun for det tilfelle at det ikke er avtalt
en bestemt lengere betalingsfrist, som anføres i innførsels
deklarasjonen (hvis varen er endelig solgt her til landet når
denne avgis) og som på forlangende kan legitimeres overfor
Norges Bank. Hvis en sådan lengere betalingsfrist er av
talt, vil det være unødvendig på forhånd å søke noen dispen
sasjon fra 4-måneders fristen.
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Innførselsdeklarasjon.
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På den annen side vil det bli ført kontroll med at beta
ling skjer ved forfallsdag, eventuelt innen utgangen av 4-
måneders fristen, og Norges Bank kan, hvis betaling ikke
skjer i rett tid, pålegge skyldneren å foreta innbetalingen
uten ophold.

Hvis den avtalte kredittid i vesentlig grad synes å gå
ut over hvad en normal forretningsmessig kredittgivning
skulde medføre, kan Norges Bank, hvis skyldneren innen en
satt frist ikke gir en tilfredsstillende redegjørelse, med sam
tykke av den av Finansdepartementet nedsatte Clearing
nevnd, gi pålegg om innbetaling innen en passende frist,
uten hensyn til at den avtalte forfallstid ikke er inntruffet.

Undlatelse av å efterkomme de gitte pålegg vil, i likhet
med andre overtredelser av bestemmelser utferdiget i for
bindelse med clearingen, kunne medføre straffansvar; se
herom senere.

Det vil efter de nye bestemmelser ligge megen vekt på
at forfallstiden angis tydelig i den dertil bestemte rubrikk
i innførselsdeklarasjonene, likesom importørene i tilfelle må
være forberedt på å legitimere riktigheten av den forfalls
tid som er opgitt.

Hvis den kredittid som tenkes avtalt, er av den lengde
at den kan tenkes å kunne bli opfattet som vesentlig lenger
enn hvad en normal forretningsmessig kredittgivning skulde
medføre, bør importøren før avtale treffes forelegge saken
for Norges Bank.

Departementet har i henhold til bestemmelsenes § 1,
siste ledd, bestemt at de der omhandlede oplysninger skal
gis på et fastsatt skjema (innførselsdeklarasjon) med plass
til oplysninger om vårens art, selgerens og kjøperens navn,
kjøpesummens størrelse, forfallsdagen, samt, hvis varen er
betalt, når og til hvem innbetalingen er skjedd.

Opgaven skal av importøren avgis i 3 eksemplarer med
tydelig underskrift og adresse og kan bare underskrives av
vedkommende varemottager, dennes prokurist eller i henhold
til spesialfullmakt godkjent av tollvesenet. Til bekreftelse
av oplysningenes riktighet må fremvises konnossement, fak
tura, ordrebekreftelse eller lignende dokument, samt kvitte
ring forsåvidt betaling allerede er erlagt. Tollopsynet skal
granske innførselsdeklarasjonen på grunnlag av disse doku
menter. Finnes der uoverensstemmelser i opgavene, gjør
tollopsynet anmerkning herom på det eksemplar av innfør
selsdeklarasjonen som skal sendes Norges Banks Clearing
kontor.
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Utførselsdeklarasjon.
Departementet har videre truffet følgende

1937

Det ene eksemplar av innførselsdeklarasjonen skal sen
des direkte fra tollvesenet (postverket) til Norges Banks
Clearingkontor, Oslo, (sådan sending skal skje daglig). Det
annet eksemplar beholder tollvesenet (postverket). Det tredje
eksemplar leveres sammen med faktura m. v. tilbake til ved
kommende importør.

Ved vårens betaling må importøren medbringe sitt eks
emplar av innførselsdeklarasjonen til vedkommende bank
hvortil innbetalingen skjer. Banken sender innførselsdeklara
sjonen videre til Norges Banks Clearingkontor, Oslo, med
meddelelse om at beløpet er innbetalt. Betaler importøren
kjøpesummen for varene direkte til Norges Bank, medsender
han samtidig sitt eksemplar av innførselsdeklarasjonen.

Har tollvesenet grunn til å anta at en vare som søkes
innført uten innførselsdeklarasjon, er tysk og skal inngå
under de forannevnte bestemmelser, skal det straks sende
innberetning herom til Norges Banks Clearingkontor.

Bestemmelser om norske varer som utføres
til Tyskland.

§ 1. Enhver som utfører norske varer til Tyskland,
har plikt til å meddele tollvesenet, postverket og Norges
Bank de oplysninger som finnes nødvendige ved avgjørelsen
av om varen er norsk eller har gjennemgått en vesentlig
bearbeidelse eller forarbeidelse i Norge.

For at betaling av formel og guanomel av fisk og sjødyr,
herdet fett og all slags tran og olje skal kunne skje over
clearingen, må dessuten Handelsdepartementets samtykke
innhentes.

§ 2. Bestemmelsene trer i kraft 1 april 1937. Fra
samme tidspunkt opheves de tidligere bestemmelser av 30
januar 1935.

Departementet har i henhold til bestemmelsenes § 1,
første ledd, bestemt at de der omhandlede oplysninger skal
gis på et fastsatt skjema (utførselsdeklarasjon) med plass
til oplysninger om vårens art, selgerens og kjøperens navn,
kjøpesummens størrelse, forfallsdagen, samt om varen er
betalt eller ikke.

Manglende utførselsdeklarasjon vil medføre at utbeta
lingen fra Norges Bank vil bli forsinket ved at det må frem
skaffes de nødvendige oplysninger om den eksporterte vare.
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Det er derfor i eksportørens egen interesse at deklarasjonen
fylles ut nøiaktig ved utførselen.

Deklarasjonen skal av eksportøren avgis i 3 eksemplarer
med tydelig underskrift og adresse og kan bare undertegnes
av eksportøren seiv, dennes prokurist eller i henhold til spe
sialfullmakt godkjent av tollvesenet.

Et eksemplar av utførselsdeklarasjonen sendes direkte
fra tollvesenet (postverket) til Norges Banks Clearingkontor,
Oslo (sådan sending skal skje daglig).

Hvis tollvesenet (postverket) finner grunn til å anta at
de meddelte oplysninger ikke er riktige, blir dette å an
merke på det eksemplar som sendes til Norges Bank.

Det annet eksemplar beholder tollvesenet (postverket).
Det tredje eksemplar beholdes av eksportøren og sendes av
ham til den tyske kjøper med anmodning om at deklara
sjonen må bli innlevert i Deutsche Verrechnungskasse sam
men med betalingen. Hvis dette ikke gjøres, vil følgen kunne
bli forsinkelse av utbetalingen i Norges Bank.

Bestemmelsen om betalingssamtykke for formel m. v.
er nødvendiggjort ved en overenskomst som er inngått med
Tyskland, hvorefter Deutsche Verrechnungskasse ikke mot
tar innbetaling for de nevnte produkter med mindre den
tyske importør i hvert enkelt tilfelle sammen med den norske
eksportørs originalfaktura fremlegger erklæring fra Han
delsdepartementet om samtykke.

De tyske myndigheter vil efter den ordning som nu er
truffet, på lignende måte som hittil, hver måned fastsette
det samlede beløp for utstedelse av betalingstillatelser for
import av varer fra Norge til Tyskland («Devisenbeschei
nigungen»). Summen vil herefter bli fastsatt på grunnlag av
de innbetalinger som i den næstforegående måned har funnet
sted til kreditt for Deutsche Verrechnungskasses krone
samlekonto i Norges Bank, samt kroneverdien av de beløp
som disponeres over Norges Banks riksmarksamlekonto i
Deutsche Verrechnungskasse.

Størrelsen av de tyske valutabevillinger til kjøp av
norske varer vil med andre ord som hittil være avhengig av
vår import fra Tyskland.

Det beløp som for hver måned står til rådighet for
eksport av norske varer fra Norge til Tyskland vil bli for
delt forholdsmessig på de forskjellige varegrupper efter
nærmere regler avtalt mellem de to regjeringer og som først
og fremst tar sikte på å tilgodese Norges normale vare
utførsel til Tyskland.

Fordelingen på de forskjellige varegrupper for hver
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Dette må selvsagt iakttas også for fremtiden.

Man skal anmode hr. fylkesmannen om å gjøre samt-

1937

enkelt måned vil de tyske myndigheter som regel ha av
gjort omkring den 15 i den föregående måned, hvorefter inn
betalingstillatelser («Devisenbescheinigungen») vil bli ut
stedt snarest mulig. Innbetalingstillatelser for norske varer
i mai måned vil således kunne ventes omkring 15 april.

Departementet har tidligere gjentatte ganger gjort op
merksom på at norske eksportører ikke må sende varer til
Tyskland til avregning over clearingen, før de har forvisset
sig om at vedkommende tyske kjøper har fått betalingstil
latelse av de tyske myndigheter. Det er ikke nok at det er
utferdiget deklarasjon eller at Handelsdepartementet har
meddelt lisens for formel og guanomel o. s. v.

Man skal i denne forbindelse fremheve den fordel som
den nye ordning vil medføre, sammenlignet med den tid
ligere, neralig at en norsk eksportør som selger varer til
Tyskland mot betaling i norske kroner, vil få dekning for
fordringens fulle beløp i kroner. Han undgår således kurs
risiko. Avsluttes salget i riksmark, vil eksportøren få utbe
talt motverdien av riksmarkbeløpet efter gjeldende clearing
kurs for riksmark på utbetalingsdagen.

Alle henvendelser i saker som vedrører clearingen, bes
for fremtiden, som hittil, for å undgå unødig forsinkelse,
sendt direkte til Norges Banks Clearingkontor, som i tilfelle
vil sørge for at henvendelsene blir sendt videre til Clearing
nevnden eller Finansdepartementet, hvor dette er nødvendig.

Men henleder opmerksomheten på at overtredelse av de
i denne rundskrivelse trufne bestemmelser straffes med
bøter eller fengsel i inntil 3 måneder, jfr. lov om betalings
utjevning av 31 mai 1935 nr. 2 § 2,

Skjema for inn- og utførselsdeklarasjoner, som for
øvrig ikke har undergått noen forandring, føres i handelen
av firmaet Richard Andvord, Oslo, og kan kjøpes hos alle
bok- og papirhandlere til følgende priser:

lige aktie- og sparebanker samt børser og næringsorganisa
sjoner i fylket kjent med denne rundskrivelse. Tollkamrene
vil bli underrettet direkte fra dette departement, og post-
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Skrivelse fra Socialdepartementet.22 mars

Vedtekten lyder så:
§ I-

fra kl. 17.
B. På søn- og helligdager holdes, med de i § 3 og § 4

1937

kontorene vil bli underrettet gjennern Handelsdepartementet.
Til lettelse ved sakens ekspedisjon vedlegges en del avtrykk
av rundskrivelsen. Flere eksemplarer vil kunne fåes ved hen
vendelse til Finansdepartementets Finanskontor.

Ifølge bemyndigeise gitt ved kongelig resolusjon av 25
april 1924 stadfester departementet herved i henhold til lov
nr. 5 av 25 juli 1913 med enkelte redaksjonelle endringer
Molde bystyres beslutning i møte 18 februar d. å. om
ny vedtekt angående lukningstid for ut
salgssteder.

Vedtekten gjelder inntil videre fra og med 12 april d. å.
fra hvilken dag den eldre vedtekts bestemmelser ophører å
gjelde.

A. Utsalgssteder for varer skal med nedennevnte undta^
gelser på hverdager holdes lukket fra kl. 18 til kl. 8,30.
På hverdager i tiden fra og med 15 desember til og med
23 desember kan holdes åpent til kl. 19. Julaften lukkes
kl. 16, nyttårsaften, påskeaften og pinseaften kl. 17.
1 mai og 17 mai lukkes kl. 12. I månedene juni, juli
og august holdes forretningene lukket om lørdagene

§ 2. Utsalgssteder som kun forhandler tobakk, tobakks
artikler, spaserstokker, prospektkort, kortstokker, aviser og
blader, fyrstikker, frimerker, frukter, dadler og bær, spise
chokolade, dropsvarer, lakris, pastiller, mineralvann, alko
holfritt øl og alkoholfrie viner, kremer, essenser, likør
ekstrakter og iskrem kan på alle hverdager holdes åpne 2
timer lenger enn bestemt i § 1.

§ 3. Utsalgssteder som kun forhandler melk og melke
produkter, kan på søn- og helligdager holdes åpne fra kl. 8
til kl. 10, og på lørdager, julaften, påskeaften, pinseaften og
nyttårsaften og hverdager i tiden fra og med 15 juni til og
med 20 august en time lenger enn bestemt i § 1.

§ 4. I tiden fra og med 1 juni til og med 10 september
skal utsalgssteder ha adgang til å holde åpent i den tid
hurtigruteskib og turistskib ligger på havnen, dog ikke ut
over kl. 23 og ikke i tiden kl. 10—13 på søn- og helligdager.

§ 5. I lukningstiden må kunder ikke slippes inn. Det
er dog tillatt efter lukningstid å ekspedere dem som er
kommet inn før lukningstid.

nevnte undtagelser, helt lukket.
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skrifter, brevkort og frimerker.

jfr, straffelovens § 339, annet ledd.

Skrivelse fra Landbruksdepartementet. 22 mars
Med hjemmel i § 6 i millombils lov til å fremja umset-

ledes:
Punkt 5: Har det meieri som ligger salgsstedet nær-

nevnte bestemmelser til anvendelse.

benyttes følgende omregningsfaktorer:

med 1,0.
Disse bestemmelser blir å anvende fra 1 april 1937 og

gjelder inntil videre.

Skrivelse fra Arbeidsdepartementet. 22 mars

denne § nu skal lyde så:

1937

§ 6. Vedtektens bestemmelser gjelder ikke bensinsta-
sjoner eller utsalgssteder som kun selger aviser, blader, tids-

§ 7. Overtredelse av disse vedtekter straffes efter loven,

naden av jordbruksvaror av 10 juli 1936 bestemmes;
Efternevnte punkter i Landbruksdepartementets skri-

velse av 11 januar 1935 om fastsettelse av utjevnings
avgiften for melk som leveres direkte fra
produsent til forbruker, skal herefter lyde så-

mest, i föregående kvartal betalt avgift efter en lavere gjen
nemsnittlig sats, skal avgiftssatsene for direkte-leverandører
i påfølgende kvartal nedsettes til hvad meieriet har betalt
i gjennemsnitt pr. liter (kg) beregnet solgt helmelk. Ved om
regning av fløte til beregnet helmelk, kommer de i punkt 6

Punkt 6: For fløte som blir levert direkte fra produsent
til forbruker, bestemmes avgiften i forhold til avgiftssatsen
for helmelk ved å benytte de omregningsfaktorer som ved
kommende melkesentral anvender ved sådan omregning. For
såvidt sentralen ikke har fastsatt regler for omregningen,

Når den til fløten eller kremfløten svarende skummet-
melk ikke selges, blir disse omregningsfaktorer å redusere

I henhold til § 3 i lov om bygningsvesenet av 22 februar
1924 approberes som gjeldende inntil videre den av Hauge
sund bystyre i møte 5 mars 1937 vedtatte nye § 10 i
bygningsvedtektene for Haugesund, således at

«I det centrale murtvangsstrøk (avgrenset av havnen
og en rød linje på byplanen approbert ved kongelige resolu
sjoner av 8 september 1917 og 8 februar 1918) skal enhver
bygning til gaten opføres umiddelbart i grenselinje mot
nabotomt, således at hele tomtens fasadelinje utbygges.
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Denne bestemmelse skal dog ikke gjelde vestsiden av
Karmsundsgaten fra Oddagaten i nord til Stavangergaten i
syd, samt tverrgatene mellem Karmsundsgaten og nærmeste
vestenfor liggende langgate og heller ikke østsiden av Henrik
Ibsens gate fra Niels Nielsens gate til Stavangergaten og
kvartalet mellem Henrik Ibsens gate og Rådhusgaten og
heller ikke kvartalene mellem Øvregaten, Åsebygaten, Kirke
gaten og Banegaten, hvor enhver bygning til gaten skal ha
en avstand til nabogrense av minst 4,0 m, og hvor bestem
melser i vedtektenes § 9, 2. ledd om bygningshøide og i § 11,
2. ledd om gårdsplassens størrelse skal være gjeldende og
hvor det ikke skal være tillatt å bygge med gavlvegg mot
gaten. Til Karmsundsgaten på strekningen mellem Hauge
veien i nord og Gimles plass i syd tillätes ikke anlegg for
bedrifter som bygningsrådet finner er forbundet med ulem
per for de omboende, eller som vil virke skjemmende for
omgivelsene.

I murtvangsstrøkene på øene og utenfor det centrale
murtvangsstrøk på fastlandet, skal bygning til gaten op
føres i en avstand av minst 3,0 m fra grenselinje mot nabo
tomt. Dog skal bygningsrådet ha adgang til å bestemme,
at bygningene opføres umiddelbart i grenselinje mot nabo
tomt om dette finnes hensiktsmessigere for angjeldende
kvartal.

I strøk, hvor trebebyggelse er tillatt, skal murbygninger
være undergitt de samme bestemmelser med hensyn til stør
relse, avstand til — eller brandvegg mot — nabogrunn som
bestemt for trebygninger (jfr. lovens § 115 og vedtek
tenes § 16).

Bak- og sidebygninger og uthus må ikke noe steds
opføres uten særskilt tillåtelse av bygningsrådet. Sådanne
bygninger må ha en avstand fra annen bygning på samme
tomt svarende til halvdelen av bygningenes sammenlagte
høide med 5,0 meter som minste mål.

Bygningsrådet kan — uansett om der mangler overens
komst mellem vedkommende naboer — tillate at automobil
garasje for en enkelt automobil anbringes til nabogrense med
brandvegg. Forinnen sådan tillåtelse gis, må naboenes er
klæring innhentes.

En grunn som er beliggende inne i et kvartal eller som
støter til sjøen uten å ligge til regulert gate eller plass, må
ikke bebygges med mindre der fører en av bygningsrådet
godkjent adkomst fra regulert gate. Forsåvidt adkomsten
ikke tilhører den byggende skal den være ham varig sikret
ved tinglyst erklæring eller på annen måte som bygnings
rådet finner betryggende.»
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Ifølge bemyndigelse gitt ved kongelig resolusjon av 16
januar 1925 og 19 august 1932, jfr. lov nr. 1 av 6 juni 1891
om politivedtekter for rikets herreder, lov av 22 mai 1875
angående adgangen til å gi dramatiske og andre offentlige
forestillinger m. v. og lov nr. 3 av 17 juni 1932 om tillegg
til politilovgivningen, har Justisdepartementet stadfestet
beslutning av Byneset herredstyre, Sør-Trøndelag fylke,
i møter 4 desember 1936 og 23 februar 1937 om ny politi
vedtekt for herredet.

§ 1. På offentlig vei, hvorunder i disse vedtekter er
innbefattet enhver vei, sti eller adkomst som er åpen for
almindelig ferdsel, må opløp eller sammenstimling av folk,
slagsmål, skrik eller annen larmende voldsom eller fornær
melig adferd, hvorved den offentlige orden forstyrres, den
veifarende forulempes eller ferdselen hemmes, ikke finne sted.

§ 2. Ved mineringsarbeider så vel som ved omgang
med skytevåpen på eller i nærheten av offentlig vei eller i
nærheten av bebodd hus må tilbørlig försiktighet iakttas.

§ 3. Uvorren kjørsel eller ridning på offentlig vei må
ikke finne sted. Kjelkeakning mot eller forbi noen på veien
kjørende eller ridende er ikke tillatt, likeså bør försiktighet
i denne henseende iakttas likeoverfor gående.

§ 4, Hunder som viser sig glubske eller bidske, eller
har den vane å forulempe mennesker og hester ved å gjø
ad dem eller fare mot dem, skal eieren holde i bånd eller for
syne med försvarlig munnkurv. Hunder må ikke medtas til
kirken når der holdes gudstjeneste.

§ 5. Det er forbudt å la olme okser eller andre for den
personlige sikkerhet farlige dyr gå løse i uinnhegnet til
offentlig vei støtende havnegang eller i innhegning ved
offentlig vei, med mindre innhegningen er forsynet med så
høit gjerde, at dyrene ikke kan trenge igjennem eller
springe over.

§ 6. Det er forbudt å flytte, bortta eller på hvilken
som helst annen måte beskadige eller besudle veistolper eller
innretninger og gjenstander, som er bestemt til offentlig
nytte eller pryd.

§ 7. Ingen må holde offentlige forestillinger eller fore
visninger som omhandiet i lov av 22 mai 1875 §§ 1 og 4,
eller som næring offentlig dans, karusell, skytebane, ring
kasting eller lignende uten på forhånd å ha erhvervet poli
tiets (lensmannens) tillåtelse til det.

For hver dag eller aften sådanne sammenkomster som
nevnt avholdes, betales til kommunekassen en avgift på

Vedtekten lyder så:

Skrivelse fra Justisdepartementet.
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Skrivelse fra Socialdepartementet.24 mars

Vedtekten lyder så:
§ I-

I tiden fra og med 15 desember til og med 23 desember
kan der holdes åpent til kl, 19,

1937

kr. 10,00 til kr. 50,00, som innbetales forskuddsvis til lens
mannen, som for hvert enkelt tilfelle bestemmer avgiftens
størrelse.

§ 8. Sammenkomster som omhandles i lov nr. 3 av 17
juni 1932, hvorunder er innbefattet sammenkomster med
dans eller annen sammenkomst av utelukkende eller over
veiende selskapelig eller underholdende art, må ikke av
holdes uten politiets (lensmannens) tillåtelse, dersom det er
adgang for en ubestemt krets av personer eller for med
lemmer av en förening eller lignende sammenslutning.

Tillåtelse til de i §§ 9 og 10 omhandlede forestillinger,
forevisninger og sammenkomster, skal gjøres avhengig av
at det blir betalt for nødvendig politiopsyn overensstem
mende med politiloven av 13 mars 1936 § 27,

§ 9. Tillåtelse til de i §§ 9 og 10 omhandlede forestil
linger og sammenkomster av enhver art, skal alltid være
knyttet til en bestemt person som godkjennes av politiet
(lensmannen).

Fester, basarer, kirkekonserter og andre tilstelninger i
kristelig og veldedig øiemed undtas fra bestemmelsene i § 9,
og kan avholdes uten tillåtelse av politiet (lensmannen) og
fritas for avgift.

§ 10. Under de i §§ 9 og 10 omhandlede sammenkom
ster av enhver art, kan politiet (lensmannen) når som helst
avbryte forestillinger eller sammenkomster, dersom det
finner det nødvendig på grunn av uorden eller usømmelig
opførsel. Enhver sådan sammenkomst som nevnt i §§ 9, 10
og 11 skal være slutt senest kl. 2 natt.

§ 11. Overtredelse av disse vedtekter straffes efter
straffelovens § 339, 2.

Ifølge bemyndigelse gitt ved kongelig resolusjon av 25
april 1924 stadfester departementet herved i henhold til lov
nr. 5 av 25 juli 1913 Kristiansund bystyres beslut
ning i møte 16 mars d. å. om ny vedtekt angående
lukning stid for utsalgssteder.

Vedtekten gjelder inntil videre fra og med 28 april d. å.
fra hvilken dag den eldre vedtekts bestemrnelser ophører å
gjelde.

A. Utsalgssteder for varer skal med de nedennevnte und
tagelser på hverdager holdes lukket fra kl. 18 til kl. 8,30.

338



24 mars

B. På søn- og helligdager holdes helt lukket.
§ 2.

24 mars

1937

Julaften lukkes kl. 15 og påske-, pinse- og nyttårs
aften kl. 16. På lørdager i tiden fra og med 15 juni til
og med 31 august lukkes kl. 16. 1 mai og 17 mai luk
kes kl. 11.

A. Utsalgssteder hvor der kun selges frembringelser av
have- og jordbruk i naturlig tilstand, ville bær og blom
ster, egg, melk, fløte, natursmør, ost, tillaget mat,
mineralvann, øl, (i den utstrekning salget av denne vare
er tillatt i henhold til lovgivningen), frukt, chokolade,
konfekt, baker- og konditorvarer, tobakk og tobakks
varer, spillkort, spaserstokker, skrivesaker og aviser skal
med de nedennevnte undtagelser på hverdager holdes
lukket fra kl. 20 til kl. 8.

Julaften lukkes kl. 16 og påske-, pinse- og nyttårs
aften kl. 17. På lørdager i tiden fra og med 15 juni til
og med 31 august lukkes kl. 18. 1 mai og 17 mai kan
der holdes åpent fra kl. 7 til kl. 11 og fra kl. 14 til kl. 18.

B. Nyttårsdag, langfredag, 1 påskedag, 1 pinsedag og 1
juledag holdes helt lukket. På alle andre søn- og hellig
dager kan disse utsalgssteder holdes åpne fra kl. 18 til
kl. 20.

Utsalgssteder hvor der kun selges melk og fløte kan
tillike når to helligdager faller efter hinannen på den
siste av disse (langfredag dog undtatt) holdes åpne fra
kl. 9 til kl. 10.

§ 3. Utenom de i denne vedtekt nevnte åpningstider
kan bestillinger på proviant, bunkers og maskinrekvisita til
skibsbruk ekspederes og salg og levering av petroleum, ben
sin og smørolje til automobiler, motorbåter og flyvemaskiner
samt av vann til skibsbruk og av is og salt til sild og fisk
finne sted.

§ 4. I lukningstiden må kunder ikke slippes inn. Det
er dog tillatt efter lukningstid å ekspedere kunder og ordres
som er kommet inn før lukningstid.

§ 5. Utsalgssteder hvor der kun selges aviser, tidsskrif
ter, skrivesaker etc. omfattes ikke av denne vedtekts be
stemmelser. Jfr. dog den almindelige helligdagslovgivning og
for julaftens vedkommende lov av 14 juli 1897.

§ 6. Overtredelse av vedtektens bestemmelser straffes
efter loven. Jfr. straffelovens § 339, 2.

Ifølge bemyndigelse gitt ved kongelig resolusjon av 25
april 1924 stadfester departementet herved i henhold til lov

Skrivelse fra Socialdepartementet.
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Vedtekten lyder så:
§ I-

gelser på hverdager holdes lukket fra kl. 19 til kl. 9.
Lørdager — undtagen når en av de fire siste hver-

dager før julaften faller på lørdag — lukkes kl. 18.

til kl. 21.
1 mai og 17 mai holdes helt lukket. Påskeaften, pinse-

§ 2.

til kl. 8.

lukket.

1937

nr. 5 av 25 juli 1913 beslutning av Opd a 1 herredstyre,
Sør-Trøndelag fylke, i møte 13 desember f. å. om ny ved
tekt angående lukningstid for utsalgs
steder.

Vedtekten gjelder inntil videre fra og med 19 april d. å.
fra hvilken dag den eldre vedtekts bestemmelser ophører å
gjelde.

A. Utsalgssteder for varer skal med nedennevnte undta

De fire siste hverdager før julaften kan holdes åpent

aften, julaften og nyttårsaften lukkes kl. 15.
B. Søn- og helligdager holdes helt lukket.

A. Utsalgssteder som selger baker- og konditorvarer, frukt,
sjokolade, konfekt, drops, tobakk, prospektkort, papir
og skrivesaker skal på hverdager holdes lukket fra kl. 22

B. Søn- og helligdager kan holdes åpent fra kl. 17 til kl. 22.
C. 1 mai og 17 mai kan ikke åpnes før kl. 17. Påskeaften,

pinseaften og julaften lukkes kl, 15. Nyttårsdag, lang
fredag, 1 påskedag, 1 pinsedag og 1 juledag holdes helt

§ 3. I lukningstiden må kunder ikke slippes inn. Kunder
som er kommet inn før lukningstid kan dog ekspederes efter
lukningstid, dog ikke utover V2 time efter dennes inntreden.

§ 4. Utsalgssteder som kun selger aviser, tidsskrifter,
magasiner, skrivesaker, frimerker, karter, reisehåndbøker og
billetter samt bensinstasjoner omfattes ikke av vedtektenes
bestemmelser.

§ 5. Utsalgssteder hvor der selges varer for hvilke der
foran er fastsatt forskjellige lukningstider, må rette sig efter
lukningstiden for de varer som rammes av den strengeste
lukningsbestemmelse. Likeså må den strengeste bestemmelse
gjelde når to dager for hvilke der foran er fastsatt for
skjellige lukningstider, faller på hverandre. Kfr. dog und
tagelsen herfrå i § 1, 2net ledd.

§ 6. Overtredelse av denne vedtekts bestemmelser straf
fes efter loven, jfr. straffelovens § 339, 2.
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Skrivelse fra Socialdepartementet. 30 mars

Vedtekten lyder så:

Skrivelse fra Socialdepartementet, 30 mars

Vedtekten lyder så;
§ 1.

gelser på hverdager holdes lukket fra kl. 18 til kl. 8.

1937

Ifølge bemyndigelse gitt ved kongelig resolusjon av 25
april 1924 stadfester departementet herved i henhold til lov
nr. 5 av 25 juli 1913 med enkelte redaksjonelle endringer
beslutning av Ullensaker herredstyre, Akershus fylke,
i møte 27 februar d. å. om ny vedtekt angående
lukningstid for utsalgssteder.

Vedtekten gjelder inntil videre fra og med 19 april d. å.
fra hvilken dag den eldre vedtekts bestemmelser ophører
å gjelde.

§ 1. Utsalgssteder, hvor salg av varer foregår, skal
med de nedenfor angitte undtagelser holdes lukket fra kl. 18
til kl. 8 alle hverdager undtatt lørdag, da det holdes lukket
fra kl. 17.

§ 2. Undtatt fra bestemmelsene i § 1 er utsalgssteder
hvorfra der bare selges melk og produkter derav, frukt,
bær, blomster, chokolade, tobakksvarer, egg, baker- og
konditorvarer, alkoholfritt og alkoholsvakt øl (i den utstrek
ning salget av denne vare for øvrig er tillatt i lovgivningen).

§ 3. Søn- og helligdager samt 1 og 17 mai holdes alle
utsalgssteder lukket hele dagen. Påskeaften, pinseaften,
St. Hansaften, julaften og nyttårsaften holdes lukket fra
kl. 15.

§ 4. I lukningstiden må kunder ikke slippes inn. Der
imot er det tillatt efter lukningstid å ekspedere kunder som
er kommet inn før lukningstiden.

§ 5. Overtredelse av vedtektene straffes efter loven,
jfr, straffelovens § 339, 2.

Ifølge bemyndigelse gitt ved kongelig resolusjon av 25
april 1924 stadfester departementet herved i henhold til lov
nr. 5 av 25 juli 1913 med enkelte redaksjonelle endringer
beslutning av Skiptvedt herredstyre, Østfold fylke, i
møte 6 mars 1937 angående ny vedtekt angående
lukningstid for utsalgssteder.

Vedtekten gjelder inntil videre fra og med 26 april
1937 fra hvilken dag den eldre vedtekts bestemmelser op
hører å gjelde.

A. Utsalgssteder for varer skal med nedennevnte undta
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30 mars

Skrivelse fra Socialdepartementet.31 mars

Efter förändringen lyder § 1 så:

Pinseaften og julaften lukkes kl. 15.

Skrivelse fra Socialdepartementet.31 mars

Vedtekten lyder så:
§ 1.

B. På søn- og helligdager holdes helt lukket.

1937

Nyttårsaften, påskeaften, pinseaften og julaften
lukkes kl. 15.

17 mai og St. Hansdag lukkes kl. 12.
B. Søn- og helligdager holdes helt stengt.

§ 2. I lukningstiden må kunder ikke slippes inn. De
kunder som er kommet inn før lukningstid kan dog ekspe
deres efter lukningstid.

§ 3. Overtredelse av vedtektene straffes efter loven,
jfr. straffelovens § 339, 2.

Ifølge bemyndigelse gitt ved kongelig resolusjon av 25
april 1924 stadfester departementet herved i henhold til lov
nr. 5 av 25 juli 1913 med enkelte redaksjonelle endringer
beslutning av Ytre Rendal herredstyre, Hedmark fylke,
i møte 6 mars d. å. om forandring i § 1 i den
gjeldende vedtekt angående lukning stid
for utsalgssteder.

Förändringen gjelder inntil videre fra og med 19 april
d. å. fra hvilken dag den eldre vedtekts bestemmelser op
hører å gjelde.

A. Utsalgssteder for varer skal med de nedennevnte und
tagelser på hverdager holdes lukket fra kl. 18 til kl. 8,30.

Påskeaften samt 1 mai og 17 mai holdes helt lukket.
B. På søn- og helligdager holdes helt lukket.

Ifølge bemyndigelse gitt ved kongelig resolusjon av 25
april 1924 stadfester departementet herved i henhold til lov
nr. 5 av 25 juli 1913 med enkelte redaksjonelle endringer
beslutning av Vang herredstyre, Opland fylke, i møte 11
mars 1937 om ny vedtekt angående lukning s
tid for utsalgssteder.

Vedtekten gjelder inntil videre fra og med 19 april d. å.
fra hvilken dag den eldre vedtekts bestemmelser ophører
å gjelde.

A. Utsalgssteder for varer skal med nedennevnte undta
gelser være lukket fra kl. 19 til kl. 8^.

Påske-, pinse-, jul- og nyttårsaften og 17 mai stenges
kl. 18.

De siste 6 hverdager før jul- og påskeaften kan ut
salgsstedene holdes åpne til kl. 20.
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Jolaftan og pinseaftan stengjast kl. 15 og 1 mai og
17 mai kl. 12.

31 mars

Skriv frå Socialdepartementet. 31 mars

Vedtekta lyder so;
§ I*

1 april

2 april

seg, skal på kvardagar vera stengde frå kl. 18 til kl. 9.

B. Sun- og helgedagar haldast stengt heile dagen.

Påskelaurdag og 2 nyårsdag haldast heilt stengt.

1937

§ 2. I lukningstiden må kunder ikke slippes inn. Det
er dog tillatt i inntil en halv time efter lukningstid å eks
pedere kunder som er kommet inn før stengetid.

Telefonordre som innløper efter lukningstid ekspederes
ikke før den påfølgende hverdag.

§ 3. Overtredelse av disse vedtekter straffes efter
loven. Jfr. straffelovens § 339, 2.

Etter fullmakt gjeve ved kongeleg resolusjon frå 25
april 1924 stadfester departementet hermed i samhøve med
lov nr, 5 frå 25 juli 1913 med nokre redaksjonelle brigde
vedtaket åt Skjåk heradstyre, Opland fylke, i møte 8
mars 1937 om ny vedtekt om stengjingstid
for utsalsstader.

Vedtekta gjeld inntil vidare, å rekna frå og med 19
april 1937. Den eldre tvedtekta fell burt frå same dagen.

A. Alle utsalsstader i heradet, der sal av varor går for

§ 2. I stengjingstidi er det forbode å sleppa kundar inn.
Det skal likevel vera høve til å gjera innkjøp når dei er
komne inn fyre stengjetid.

§ 3. Brot på desse fyresegnene vert straffa etter lova.
Jfr. § 339, 2 i straffelova.

I henhold til § 28, jfr. § 27 samt § 3 i lov om byg
ningsvesenet av 22 februar 1924 stadfestes den av Oslo
bystyre i møte 18 mars 1937 vedtatte nye beste m
melse om gesimshøide for Louise gate 11,
parsell av Colletts gate 29 i Oslo.

Bestemmelsen er sålydende: «For den parsell der er
utskilt som Louise gate nr. 11 skal følgende høidebestem
melse gjelde: Samme gesims som Louise gate nr. 9. Be
stemmelse om gesims på kote 68,0 for en del av arealet
bortfaller.»

I. I medhold av lov om laks- og sjøørretfiskeriene m. v.
av 27 februar 1930 § 39, jfr. § 17, bestemmes at den
årlige fredningstid for laks- og sjøørretfisket med
Norsk Lovtidende, Iste avd. Nr. 12, 1937. 2

Kongelig resolusjon.

Skrivelse fra Arbeidsdepartementet.
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Grøndah.1 & Søns boktrykkeri. Oslo.

2 april

11.
111

Utgiver; Byråchef C. Lampe.

1937

bundne redskaper innen Stjør- o g Verdal samt
Inderøy fiskeridistrikter i Nord-Trøndelag fylke
skal være fra og med 20 juli til og med 14 april.
Overtredelse av disse bestemmelser er belagt med straff.
Denne resolusjon trer i kraft straks og forblir gjel
gjeldende inntil videre, dog ikke lenger enn til utgangen
av 1941.
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